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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
–သီချင်းဆရာ–သ့ုိ
H5329

לִבְנֵי־
–သား–များ–၏

רַח קֹ֑
ကောရ
H7141

ל־ עַֽ
–အပေါ–်၌

עֲלָמ֥וֹת
အလမော့
H5961

ׁיר׃ שִֽ
သီချင်း

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားသခင်
H0430

לָנ֭וּ
ငါတုိ့–အတွက်

מַחֲסֶה֣
ခုိလှုံရာ
H4268

ז וָעֹ֑
–နငှ့်–အား
H5797

ה עֶזְרָ֥
အကညီ
H5833

צָר֗וֹת בְ֝
–ဆင်းရဲခြင်း–၌

א נִמְצָ֥
တွေ့–ခြင်း–ခံ–၏
H4672

ד׃ מְאֹֽ
အလနွ်
H3966

ဘုရားသခင်သည် ငါတုိ့ခုိလှုံရာဖြစ်၍၊ ခွနအ်ား ကုိ ပေးတော်မူ၏။ ဘေးရောက်သည်ကာလ အထူးသဖြင့် ကူမတော်မူကြောင်း 

ထင်ရှားလျက်ရိှ၏။

עַל־2
–အပေါ–်၌

ן כֵּ֣
ထ့ုိကြောင့်

לאֹ־
မ
H3808

נִי֭רָא
ငါတုိ့–ကြောက်–လိမ့်မည်
H3372

יר בְּהָמִ֣
–မြေ–ပြောင်းလဲ–ခြင်း–၌
H4171

אָרֶ֑ץ
မြေ
H0776

וּבְמ֥וֹט
–နငှ့်–လှပ်ု–ခြင်း–၌
H4131

ים רִ֗ הָ֝
တောင်–များ
H2022

בְּלֵב֣
–နလှုံး–၌

ים׃ יַמִּֽ
ပင်လယ်–များ
H3220

ထုိကြောင့် ပထဝီမြေကြီးသည် ရွေ့သွား၍ တောင်များတုနလှ်ပ်ုလျက် သမုဒ္ဒရာသ့ုိကျသော်လည်း၊ ငါတ့ုိသည် 

ကြောက်လန ့ခ်ြင်းမရိှ။

יֶהֱמ֣ו3ּ
သူများ–ဆူညံ–ကြ–၏
H1993

יֶחְמְר֣וּ
သူများ–ဆုညံ–၏

מֵימָי֑ו
သူ–၏–ရေ–များ
H4325

רְעֲשֽׁוּ־ יִֽ
လှပ်ု–ကြ–လိမ့်မည်
H7493

ים הָרִ֖
တောင်–များ
H2022

בְּגַאֲוָת֣וֹ
သူ–၏–မာန–၌
H1346

לָה׃ סֶֽ
စေလာ
H5542

သမုဒ္ဒရာရေသည် ဟနုး်ဟနး်မြည်၍ မှွေနေှာက်ပါ လေစေ။ လိှင်ုးတံပုိးထသဖြင့်၊ တောင်များတုနလှ်ပ်ုပါ လေစေ။

ר4 נָהָ֗
မြစ်
H5104

יו פְּלָגָ֗
သူ–၏–စီးဆင်း–များ
H6388

יְשַׂמְּח֥וּ
ပီတိစေ–၏
H8055

עִיר־
–ဘုရားသခင်–၏–မြို့

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

שׁ דֹ֗ קְ֝
သန ့ရှ်င်းသော
H6918

מִשְׁכְּנֵי֥
–ကျနိဝ်တ်–များ–၏
H4908

עֶלְיֽוֹן׃
အမြင့်ဆံုး

မြစ်တမြစ်ရိှသေး၏။ ထုိမြစ်ရေသည်စီး၍ ဘုရားသခင်၏ မြို့တည်းဟသူော အမြင့်ဆံုးသောဘုရား ကျနိး်ဝပ်တော်မူရာ 

သန ့ရှ်င်းသော မြို့တော်ကုိ ရှွင်လနး် စေတတ်၏။

https://biblehub.com/hebrew/5329.htm
https://biblehub.com/hebrew/7141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4268.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/4171.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4131.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7493.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1346.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6388.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm


ים5 אֱלֹהִ֣
ဘုရားသခင်
H0430

קִרְבָּהּ בְּ֭
သူ–၏–အထဲ–၌
H7130

בַּל־
မဟတ်ုသော
H1077

תִּמּ֑וֹט
လှပ်ု–လိမ့်မည်
H4131

הָ יַעְזְרֶ֥
သူမ–ကုိ–ကညီ–၏
H5826

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

לִפְנ֥וֹת
–နနံက်–မတုိင်ခင်
H6437

קֶר׃ בֹּֽ
မနက်
H1242

ထုိမြို့သည် ဘုရားသခင်ကျနိး်ဝပ်တော်မူရာ ဖြစ်၍ တုနလှ်ပ်ုခြင်း မရိှရာ။ မုိဃ်းသောက်လင်းစ၌ ဘုရားသခင်ကူမတော်မူလိမ့်မည်။

הָמ֣ו6ּ
ဆူညံ–ကြ–၏
H1993

גוֹ֭יִם
လမူျ ိုး–များ

מָט֣וּ
လှပ်ု–၏
H4131

מַמְלָכ֑וֹת
နိင်ုငံ–များ
H4467

ן נָתַ֥
သူ–ပေး–၏
H5414

קוֹל֗וֹ בְּ֝
သူ–၏–အသံ–၌

תָּמ֥וּג
အရည်–လိက်ု–၏
H4127

רֶץ׃ אָֽ
မြေ
H0776

လမူျ ိုးတုိ့သည် ဟနုး်ဟနုး်မြည်ကြ၏။ တုိင်းနိင်ုငံ တုိ့သည် လှပ်ုရှားကြ၏။ ဗျာဒိတ်သံကုိ လွှတ်တော်မူ၍ မြေကြီးသည် 

အရည်ဖြစ်လေ၏။

יְהוָה7֣
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֣וֹת
ကောင်းကင်–၏–စစ်တပ်–များ

נוּ עִמָּ֑
ငါတုိ့–နငှ့်အတူ

ב־ מִשְׂגָּֽ
ခုိလှုံရာ

נוּ לָ֝
ငါတုိ့–အတွက်

י אֱלֹהֵ֖
–ဘုရားသခင်–၏
H0430

ב יַעֲקֹ֣
ယာကုပ်
H3290

לָה׃ סֶֽ
စေလာ
H5542

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ အရှင်ထာဝရဘုရားသည် ငါတုိ့နငှ့်အတူရိှတော်မူ၏။ ယာကုပ်အမျ ိုး၏ ဘုရားသခင် သည် ငါတုိ့ 

ခုိလှုံရာဖြစ်တော်မူ၏။

כוּ־8 לְֽ
လာ–ကြလော့
H3212

חֲ֭זוּ
ကြည့်–ကြလော့
H2372

מִפְעֲל֣וֹת
လပ်ုဆောင်ချက်–များ

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

אֲשֶׁר־
သူ–ထားရိှသော

ם שָׂ֖
ထား–၏

שַׁמּ֣וֹת
သုတ်သင်ခြင်း–များ
H8047

רֶץ׃ בָּאָֽ
–မြေ–၌
H0776

ထာဝရဘုရားစီရင်ပြုပြင်၍ မြေကြီးပေါမှ်ာ သုတ်သင်ပယ်ရှင်းခြင်း အမုှတော်များကုိ လာ၍ကြည့်ရုှ ကြလော။့

ית9 מַשְׁבִּ֥
ရပ်စဲ–၏

֮ מִלְחָמוֹת
စစ်ပဲွ–များ
H4421

עַד־
–တုိင်အောင်
H5704

קְצֵה֪
အဆံုး

רֶץ אָ֥ הָ֫
–မြေ
H0776

שֶׁת קֶ֣
လေး
H7198

יְשַׁ֭בֵּר
ချ ိုး–၏
H7665

ץ וְקִצֵּ֣
–နငှ့်–လံှ–ကုိ–ချ ိုး–၏
H7112

חֲנִי֑ת
လှည်း
H2595

גָל֗וֹת עֲ֝
ရထား–များ
H5699

ף יִשְׂרֹ֥
မီးရ့ုိှ–၏
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
–မီး–၌
H0784

လေးကုိချ ိုးလျက်၊ လံှကုိအပုိင်းပုိင်းဖြတ်လျက်၊ ရထားကုိမီးရ့ုိှလျက်၊ မြေကြီး စွနး်တုိင်အောင် စစ်မုှကုိ ငြိမ်းစေတော်မူ၏။

הַרְפּ֣ו10ּ
ရပ်–ကြလော့
H7503

וּדְ֭עוּ
–နငှ့်–သိ–လော့
H3045

כִּי־
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

י אָנֹכִ֣
ငါ
H0595

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

אָר֥וּם
ငါ–ချးီမြှင့်–ခံ–မည်

גּוֹיִ֗ם בַּ֝
–လမူျ ိုး–များ–၌

אָר֥וּם
ငါ–ချးီမြှင့်–ခံ–မည်

רֶץ׃ בָּאָֽ
–မြေ–၌
H0776

ငြိမ်ဝပ်လျက်နေကြလော။့ ငါကား ဘုရားသခင် ဖြစ်သည်ဟ ုသိမှတ်ကြလော။့ လမူျ ိုးတုိ့တွင် ငါသည် ဘုနး်ပွင့်မည်။ မြေကြီးပေါမှ်ာ 

ဘုနး်ပွင့်မည်။
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יְהוָה11֣
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֣וֹת
ကောင်းကင်–၏–စစ်တပ်–များ

נוּ עִמָּ֑
ငါတုိ့–နငှ့်အတူ

ב־ מִשְׂגָּֽ
ခုိလှုံရာ

נוּ לָ֝
ငါတုိ့–အတွက်

י אֱלֹהֵ֖
–ဘုရားသခင်–၏
H0430

ב יַעֲקֹ֣
ယာကုပ်
H3290

לָה׃ סֶֽ
စေလာ
H5542

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ အရှင်ထာဝရဘုရားသည် ငါတုိ့နငှ့်အတူ ရိှတော်မူ၏။ ယာကုပ်၏ ဘုရားသခင် သည် 

ငါတုိ့ခုိလှုံရာဖြစ်တော်မူ၏။
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